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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 
VOOR DE JUSTITIE

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 
DE LA JUSTICE

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot wijziging van de wet van 8 juni 2006 
houdende regeling van economische en 

individuele activiteiten met wapens teneinde 
de termijn voor de aangifte van wapenbezit 
te verlengen met zes maanden, namelijk tot 

31 december 2007

visant à modifi er la loi du 8 juin 2006 
réglant des activités économiques et 
individuelles avec des armes afi n de 
prolonger de six mois, soit jusqu’au 

31 décembre 2007 le délai de déclaration 
de détention d’armes
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Voorgaande documenten :

Doc 52 0029/ (B.Z. 2007) :
001 :  Wetsvoorstel ingediend door mevrouw Galant, de heren Bellot en 
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002 :  Amendementen.
003 : Verslag.

12 oktober 2007 12 octobre 2007

DOC 52 DOC 52 

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS
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tot wijziging van de wet van 8 juni 2006 
houdende regeling van economische en 

individuele activiteiten met wapens teneinde 
de termijn voor de aangifte van wapenbezit 

te verlengen

(nieuw opschrift)

visant à modifi er la loi du 8 juin 2006 
réglant des activités économiques et 
individuelles avec des armes afi n de 

prolonger le délai de déclaration 
de détention d’armes

(nouvel intitulé)



0029/004

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

DOC 52 2 

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 52 0000/000 :   Document parlementaire de la 52ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV :  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV : Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analyt-
ique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN : Séance plénière  
COM : Réunion de commission
MOT : Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige) 
  

Publications offi cielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Offi ciële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : centre démocrate Humaniste
CD&V–N-VA :  Christen-Democratisch en Vlaams/Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
FN : Front National
LDD : Lijst Dedecker
MR : Mouvement Réformateur
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
PS : Parti Socialiste
sp.a - spirit : Socialistische partij anders - sociaal, progressief, internationaal, regionalistisch, integraal-democratisch, toekomstgericht. 
VB : Vlaams Belang

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 52 0000/000 :  Parlementair document van de 52e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene 

kaft)
CRABV : Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV : Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN : Plenum 
COM : Commissievergadering
MOT : moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 

papier)  

 



0029/004

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 44 de la loi du 8 juin 2006 réglant des ac-
tivités économiques et individuelles avec des armes, 
modifi é par la loi du 9 janvier 2007, sont apportées les 
modifi cations suivantes: 

1) dans le § 1er, les mots «au plus tard le 30 juin 
2007» sont remplacés par les mots «au plus tard le 
31 octobre 2008»;

2) dans le § 2, alinéa 1er, les mots «au plus tard le 
30 juin 2007» sont remplacés par les mots «au plus tard le 
 31 octobre 2008».

Art. 3

À l’article 45 de la même loi, modifié par la loi 
du 9 janvier 2007, sont apportées les modifi cations 
suivantes:

1) dans le § 1er, les mots «au plus tard le 30 juin 
2007» sont remplacés par les mots «au plus tard le 
31 octobre 2008»;

2) dans le § 2, les mots «au plus tard le 30 juin 2007» 
sont remplacés par les mots «au plus tard le  31 octobre 
2008»;

3) dans le § 3, les mots «au plus tard le 30 juin 2007» 
sont remplacés par les mots «au plus tard le 31 octobre 
2008».

Art. 4

À l’article 48 de la même loi, modifi é par la loi du 
9 janvier 2007 sont apportées les modifi cations suiv-
antes: 

1) dans l’alinéa 2, les mots «au plus tard le 30 juin 
2007» sont remplacés par les mots «au plus tard le
31 octobre 2008»;

2) dans l’alinéa 3, les mots «dans les douze mois de 
cette entrée en vigueur» sont remplacés par les mots 
«au plus tard le  31 octobre 2008»;

3) dans l’alinéa 4, les mots «dans les douze mois de 
cette entrée en vigueur» sont remplacés par les mots 
«au plus tard le  31 octobre 2008».

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 44 van de wet van 8 juni 2006 houdende 
regeling van economische en individuele activiteiten met 
wapens, gewijzigd bij de wet van 9 januari 2007, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1) in § 1 worden de woorden «uiterlijk op 30 juni 
2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008»;

2) in § 2, eerste lid, worden de woorden «uiterlijk op 
30 juni 2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008».

Art. 3

In artikel 45 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 9 januari 2007, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1) in § 1 worden de woorden «uiterlijk op 30 juni 
2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008»;

2) in § 2 worden de woorden «uiterlijk op 30 juni 
2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008»;

3) in § 3 worden de woorden «uiterlijk op 30 juni 
2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008».

  Art. 4

In artikel 48 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 9 januari 2007, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1) in het tweede lid worden de woorden «uiterlijk op 
30 juni 2007» vervangen door de woorden «uiterlijk op 
31 oktober 2008»;

2) in het derde lid worden de woorden «binnen twaalf 
maanden na deze inwerkingtreding» vervangen door de 
woorden «uiterlijk op 31 oktober 2008»;

3) in het vierde lid worden de woorden «binnen twaalf 
maanden na deze inwerkingtreding» vervangen door de 
woorden «uiterlijk op 31 oktober 2008».
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Art. 5 (nieuw)

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 30 juni 
2007.

Art. 5 (nouveau)

La présente loi produit ses effets le 30 juin 2007.

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé
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